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МУЛЬТИДИСЦИПЛІНАРНИЙ ПІДХІД ДО ВИВЧЕННЯ  
АВСТРО-НІМЕЦЬКОГО НАРОДНОГО ТАНЦЮ «ЛЕНДЛЕР»  

У ФОРМУВАННІ ІНШОМОВНОГО ПРОФЕСІЙНО ОРІЄНТОВАНОГО  
ОСВІТНЬОГО ПРОСТОРУ

У статті, крізь призму філософії австро-німецького народного танцю Лендлер (Ländler) з автен -
тичного фільму «Звуки музики» (1965р США), автором продукується процес формування професійно 
орієнтованого іншомовного освітнього середовища в умовах університету 

Розглянуто інтеграцію мультидисциплінарного (як об’єднуючого, інтегруючого зміст навчаль-
них дисциплін), міжкультурного (культура країни, що слугує культурному розвитку особистості сту-
дента) та мультисенсорного (залучення всіх органів чуття навчаємих) підходів у процесі формування 
професійно орієнтованого іншомовного освітнього простору в умовах університету. У статті порушу-
ються проблеми творчого розвитку суб’єктів навчання і виховання, висвітлено концептуальні позиції 
та експериментальні методики щодо вдосконалення професійно орієнтованого іншомовного освіт-
нього простору в умовах університету, що позитивно впливає на розвиток у студентів професійної 
компетентності.

Аналіз філософської, психолого-педагогічної та музикознавчої літератури за темою презенто-
ваного дослідження дозволив визначити та обґрунтувати теоретичні і практичні аспекти формуван-
ня ПОІОС в умовах університету на прикладі автентичної кінострічки «Звуки музики», зокрема ав-
стро-німецького народного танцю Лендлер з точки зору різних наукових підходів, а також розкрити 
особливості формування у студентів іншомовної професійної компетентності в умовах навчання у 
закладах вищої освіти. На прикладі танцю Лендлер автор графічно узагальнює охоплення навчаль-
них дисциплін (вісімнадцять), які причетні до розгляду і вивчення австро-німецького танцю, що став 
класикою.

Як один із засобів інтерактивного навчання автор розглядає доцільність розучування танцю 
Лендлер зі студентами, що стимулює у них раніше набуті знання зі спеціальності, як-от у майбут-
ніх хореографів, вчителів початкової освіти та ін., що сприяє засвоєнню ними світових культурних 
цінностей, розвитку міжкультурного досвіду, налагодженню соціально-комунікативних відносин з 
однокурсниками, а у майбутньому – професійних контактів.

Ключові слова: іноземна мова, студенти, професійна компетентність, міждисциплінарний 
підхід, міжкультурний підхід, мультисенсорний підхід, фільм «Звуки музики» (1965, США), танець 
«Лендлер», професійно орієнтований іншомовний освітній простір.  
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Постановка проблеми. Пропонована 
нами наукова робота започаткована серією 
статеи� , написаних останніми роками та опри-
люднених у провідних вітчизняних і зарубіж-
них виданнях, присвячених залученню в якості 
дидактичного матеріалу автентичних кіно-
стрічок: «Звуки музики» (1965, США) [58; 59], 
«Римські канікули» (1953, США) [20] для фор-
мування професіи� но орієнтованого іншомов-
ного освітнього простору (ПОІОП) в умовах 
університету, результатом яких стали такі пу-
блікації� автора [10; 11; 12; 14; 16; 17; 18; 19].

У презентованіи�  рецепції�, присвяченіи�  ав-
стро-німецькому народному танцю «Лендлер» 
[31], з яким знаи� омимося у фільмі «Звуки музи-
ки» (1965, США) [59], ми намагатимемося охо-
пити мультидисциплінарнии� , міжкультурнии�  та 
мультисенсорнии�  підходи у процесі формування 
професіи� но орієнтованого іншомовного освіт-
нього простору (ПОІОП) в умовах університету 
для студентів-хореографів, культурологів, му-
зикантів, педагогів, психологів тощо. Додамо, 
що нами розроблено дидактичнии�  матеріал для 
формування ПОІОП у студентів-хореографів [9], 
але наголосимо, що пропоновании�  навчальнии�  
посібник кориснии�  також і для студентів-музи-
кантів, культурологів, через те що будь- якии�  
танець супроводжує музика або спів, а це можуть 
бути народні, історичні, бальні танці (окремим 
пластом розглядаються танці Латинської� Аме-
рики), класичні танці, балети, що передбачає ви-
вчення історії� музики, бо «в танці відображається 
емоціи� но-образнии�  зміст музичних творів» [23].

У нашіи�  рецепції� мультидисциплінарний 
підхід виступає об’єднуючим, інтегруючим 
зміст навчальних дисциплін, не порушуючи 
ї�хньої� цілісності, які опановують студенти в 
умовах університету на прикладі студентів-хо-
реографів і музикантів: іноземна мова, кіно-
мистецтво, філософія та історія танцю, історія 
костюма та и� ого дизаи� н, хореографія, музичне 
мистецтво, навчання гри на музичному інстру-
менті (більшість маи� бутніх хореографів опано-
вують гру на  фортепіано), історія західно-євро-
пеи� ської� музики, оперна та симфонічна музи-
ка, церковна музика (хорали, молитовні пісні), 
вокальна техніка, релігієзнавство, естетика, 
етика, педагогіка, теорія виховання особисто-
сті, психологія, підприємництво), міжкультур-
ний підхід (кіномистецтво США, національна 
культура і традиції� Австрії�, релігія, національ-
нии�  фольклор, альпіи� ські традиції�, архітектура 
Зальцбурга, австріи� сько-німецькии�  народнии�  
танець «Лендлер», танець «Лендлер» у мис-
тецтві (живопис, музика), історія походження 

та и� ого вплив на розвиток бального танцю – 
вальсу, творчість західно-європеи� ських ком-
позиторів, які присвятили свої� опуси танцю 
«Лендлер») та мультисенсорний підхід (залу-
чення всіх органів чуття навчаємих, а також і 
дотики, – що притаманно танцю, бо студентів 
намагаємося навчити танцювати «Лендлер»).

Мета статті. У такии�  спосіб, описана інте-
грація навчального матеріалу з різних дисци-
плін на практичних заняттях з іноземної� мови 
(англіи� ська, німецька) відбувається навколо 
окресленої� нами теми: розгляд австрійсько-ні-
мецького народного танцю «Лендлер» із кіно-
стрічки «Звуки музики» (1965, США) [31; 59], що 
слугує формуванню професіи� но орієнтовано-
го іншомовного освітнього простору в умовах 
університету.

Аналіз досліджень. Н. П.Сеньовська ви-
вчала роль художнього фільму як засобу нав-
чання студентів-педагогів під час вивчення 
курсу «Педагогіка» [21]; Н. В. Слюсаренко стуі-
діювала виховну функцію сучасного медіи� ного 
матеріалу [5]; лінгвосоціокультурнии�  аспект 
у навчанні іноземної� мови, використовуючи 
міждисциплінарнии�  потенціал автентичного 
художнього фільму розглядали Л. В. Петько, 
О. Б. Шонь [25]. Ю. І. Трикашна досліджувала 
формування англомовної� соціокультурної� ком-
петентності у маи� бутніх філологів з викорис-
танням автентичного художнього фільму [24]; 
Г. І. Подосиннікова i К. С. Кривошия обґрунту -
вали використання інтерактивної� техноло-
гії� «кіноклуб» і доцільність використання та 
критерії� відбору автентичних відеофільмів (на 
прикладі кінострічки «The Bohemian Rhapsody» 
(2018) в інтегрованому формуванні іншомов-
ної� комунікативної�, професіи� но-комунікатив-
ної� та професіи� но-методичної� компетентно-
стеи�  маи� бутніх учителів [20]; своєю чергою  
М. М. Воробель, О. В. Романчук і Н. А. Юрко 
узагальнили сучасні моделі міжкультурних 
і транскультурних комунікативних проце-
сів вивчення іноземних мов [1]. Л. Г. Котнюк і 
Т. М. Онопрієнко розглядають автентичні ху-
дожні фільми як засіб формування комуніка-
тивної� компетентності студентів [6]; мистець-
кии�  аспект танцю в кінострічках описала Ен 
Сірз (Ann Sears) [55], yрешті-решт, О. М. Отич 
студіювала значущість мистецтва у професіи� -
ному розвитку особистості [7].

Своєю чергою, американські вчені 
M. A. Bedek, R. J. Gerrig [48] та німецькі доe-
слідники в галузі психології� та неи� робіології� 
L. Kuchinke, H. Kappelhoff, S. Koelsch [41] описали 
неи� ронаукові погляди на музику як важливии�  
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фактор, що викликає емоції� у сюжетно-
тематичніи�  картині, що оповідається у фільмах.

Також матеріалом для нашої� наукової� ре-
цепції� слугували особисті напрацювання авто-
ра протягом декілька років, підтвердженням 
чого слугують ще наші попередні публікації�, 
присвячені розгляду доцільності залучення кі-
нострічки «Звуки музики» (1965, США) в освіт-
ніи�  процес [10; 11; 17] при вивченні іноземної� 
мови в умовах університету зі студентами-хо-
реографами, музикантами, культурологами, 
педагогами, психологами тощо.

Виклад матеріалу. Мюзикл «Звуки музи-
ки» (США, 1065) [58; 59], випущении�  на екрани 
шістдесят дев’ять років тому, в березні 1965 р., 
став настільки феноменально популярним, що 
и� ого назвали «Звук грошеи� » і охрестили «Мо-
нетним двором». Фільм демонструвався в кі-
нотеатрах США чотири роки, врятувавши від 
банкрутства кіностудію 20th Century Fox (білет 
на деннии�  сеанс коштував $2,50 і $3,75 у су-
боту ввечері). Після закінчення демонстрації� 
кінострічки глядачі в залі вставали і декілька 
хвилин виказували своє задоволення фільмом 
бурхливими, захопленими оплесками. В Англії� 
«Звуки музики» (США, 1965) користувалися 
небувалою популярністю, встановивши рекорд 
прокату: показували протягом 170 тижнів (!) у 

кінотеатрах Лондона. Також. додамо, що фільм 
був дубльовании�  на п’яти мовах [28].

Однією з ключових сцен у фільмі став та-
нець «Лендлер» (Ländler) на балу на честь госr-
ті-баронеси, якии�  блискуче виконують головні 
герої� – Марія і барон Георг фон Трапп [31]. 

Нагадаємо запитання кореспондента адре-
сованого актрисі Джулії� Ендрюс під час інтерв’ю: 
«Якби можна було б повернутися назад у зи� ом-
ки «Звуків музики», що Ви зробили б із задово-
ленням?»…(пауза) «Коли Кріс і я танцювали… 
То було чудове діи� ство, яке зробив Роберт Уаи� з», 
– відповіла актриса через 50 років після зи� омок 
оскароносної� кінострічки [53]. Пропонуємо по-
дивитися цеи�  епізод Балу з фільму [31], де змі-
нюються сцени: режисер Роберт Уаи� з блискуче 
переносить дію з Венеціанської� зали палацу Ле-
опольдскрон на Трояндову терасу (Rose terrace) 
(рис. 1, 2, 3, 4), тобто відбулася зміна діи�  усеред -
ині епізоду (про що сказала Д. Ендрюс). А ми 
насолоджуємося танцем «Лендлер» [31] (ком-
позитор Р. Роджерс) завдяки и� ого блискучому 
виконанню зірками світового кіномистецтва 
Крістофером Пламмером (капітан фон Трапп) 
i Джулією Ендрюс (гувернантка Марія) в оригіі-
нальніи�  хореографії� Марка Бро та Ді Ді Вуд, що 
стало однією з наи� красивіших танцювальних 
сцен в історії� світового кіно. 

Рис. 1. Трояндова тераса.
Fig. 1. The Rose terrace. 

 Рис. 2. Венеціанська зала палацу Леопольдскрон.
Fig. 2. The Venetian Salon at Schloss Leopoldskron.

Рис. 3. Перенос дії на Трояндову терасу.
Fig. 3. Transfer of action to the Rose terrace. 

Рис. 4. Лендлер (Дж. Ендрюс і Кр. Пламмер).
Fig. 4. Ländler (Andrews&Plummer)
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Перебуваючи на Трояндової� терасі, діти з 
великою цікавістю спостерігають за танцюю-
чими Вальс гостями, якии�  є аранжировкою піс-
ні «My favorite things» (розмір ¾, тональність 
Е-dur). Вальсує і старша дочка Лізель, Фрідріх 
підхоплює в танці сестру Оркестр починає грати 
традиціи� нии�  австріи� ськии�  народнии�  танець 
«Лендлер». Курт дуже хоче танцювати і просить 
Марію навчити и� ого. Вона допомагає хлопчи-
ку запам’ятати кроки, що помічає капітан фон 
Трапп, підходить до сина (рис. 5), замінюючи 
и� ого в танці. В кадрі залишаються тільки двоє 
віч-на-віч: Марія і Капітан…(рис. 6) [31]. 

Не дивно, що як «танець кохання» митці об-
рали цеи�  австро-німецькии�  народнии�  танець 
[34]. Ця сцена танцю стає новим поштовхом у 
розвитку сюжету, дає нам зрозуміти, що вони 
закохані (історія кохання), між Марією і Капі-
таном відчутна хімія, водночас пробуджуючи 
інтерес у глядачів (що ж буде далі?), тобто слу-
гує містком для наступного епізоду фільму. 

Епiзод з «Лендлером» чудовии�  в усiх відд-
носинах. А втiм, танці самі по собі є знахiдкою 
для кiнематографістів, коли ї�м потрiбно покам-
зати ключовии�  момент у любовніи�  iсторії�. Наи-
пруження почуттів, якi Марія i Капітан намагаі-
ються приховати, а може ще не розуміють ї�х, бо 
доля поставила ї�х перед вибором (Капітан-Ба-

ронесса, Капітан-Марія, Марія-присвячення 
свого життя монастирю, Марія-Капітан), тому 
почуття знаходять свіи�  вихід у танці «Ленд-
лер», де складно ї�х не розкрити (рис. 5, 6),

Як слушно зауважує англіи� ська мисте-
цтвознавець Ен Сірс (Ann Sears), розповідання 
події� (кохання герої�в) шляхом використання у 
фільмі «наративу танцю на прикладі «Ленд-
лера», під час якого капітан фон Трапп і Марія 
закохуються, можна назвати «піснею кохан-
ня» [55, c. 161].

Тож за всіма ознаками наративної� психоло-
гії�, наратив у сцені танцю

«Лендлер» має тривалу тему: згадаємо кі-
нець першої� серії� фільму, коли Капітан говорить 
Марії�, що він закохався в неї� (рис. 7), коли вона 
під час обіду сіла на соснову шишку, яку навмисно 
поклали діти на стілець (рис. 8), тобто з першого 
дня ї�ї� появи у маєтку фон Траппа і утворює ціле. 
А середовищем, в якому відбулося представлен-
ня наративу (музика, міміка, жести, рухи), тобто 
«впорядкована комбінація із них» [30, c. 42], став 
танець «Лендлер» (рис. 9), що дозволяє форму-
вати у студентів наукові уявлення про основ-
ні теоретичні засади, особливості, принципи і 
техніки наративної� психології� та психотерапії�, 
визначення системи цінностеи�  життя у якому є 
сенс (за В. Франклом) [30] та ї�х переосмислен-

Рис. 5. «Курт, дозволь мені, добре?…» 
Fig. 5. Kurt, do allow me, will you?  

Рис. 6. Віч-на-віч: Марія і Капітан.
Fig. 6. Face to Face: Maria &Captain.

Рис. 7. Обід. «Закохався…».  
Fig. 7. Dinner. “Fell in love...”

Рис. 8. Соснова шишка.     
Fig. 8. Pine cone.  

Рис.9. Лендлер.
Fig. 9. Ländler. 
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ня, про що ми писали раніше в статті «Вивчен-
ня гендерних ролеи�  та взаємовідносин у сім’ї� зі 
студентами ВНЗ на практичних заняттях з іно-
земної� мови»: подолання депресивного стану у 
дітеи�  капітана фон Траппа і вихід із екзистенці-
ального конфлікту, в якому перебуває сам барон 
фон Трапп після смерті дружини [10, c. 116]. 

Зазначимо, що стверджувати про те, що 
саме музична інформація, яку закладено в 
«Лендлерi», домінує «в інтерпретації� сцени 
фільму» ми не можемо, але водночас саме ця 
сцена слугує «доказом візуального домінуван-
ня» під час перегляду фільму «Звуки музики» 
(1965), де «емоціи� ні ефекти музики слідують 
за візуальними враженнями», через що «музи-
ка модулює емоціи� ні переживання, викликані 
фільмом, часто посилюючи інтенсивність та-
ких переживань» [41].

У контексті сказаного, зазначимо що Ер-
нест Леман, якии�  написав сценаріи�  до фільму 
«Звуки музики (1965), за освітою психіатр, тоб-
то – «терапевт людської� душі», що безумовно 
сприяло для глибоко висвітлення внутрішньо-
го світу герої�в, ї�х ідентифікації� в кінострічках, 
що стали одними з кращих в історії� кіно: «Ве-
стсаи� дська історія» (1961) була відзначена 10 
нагородами «Оскар» (1962), «Звуки музики» 
(1965) – 5 статуеток «Оскара» (1966), «Хто бо-

ї�ться Вірджинії� Вулф?» (1966) – 5 відзнак  пре-
мії� «Оскар»

Режисери для подачі образу барона фон 
Траппа, якого блискуче зіграв

К. Пламмер (рис. 7), уживають багато при-
и� омів, які зазвичаи�  використовуються

для підкреслення краси та чуттєвості жі-
нок, наприклад м’якии�  фокус (що ми бачимо і 
під час танцю); заблоковані сцени, щоб капіта-
на фон Траппа можна було знімати довгими ка-
драми, де він стої�ть маи� же абсолютно нерухо-
мо (випромінюючи фантастичну хімію, чуттєву 
привабливість, спокіи� но демонструючи свою 
силу і маскулінність, несе свою самоцінність як 
особистість, він – публічна людина), дозволя-
ючи камері милуватися ним (мал. 10, 13; 14). Як 
зазначає The Guardian, образ Капітана створении�  
на екрані К. Пламмером, робить и� ого «наи� сексу-
альнішим офіцером в історії� ВМС» [56]. 

У цьому танці легендарної� пари прекрасне 
все: як Марія і Капітан рухаються, демонструю-
чи приголомшливі оберти, не роз’єднуючи рук, 
дивлячись в очі одне одному, що від глибокого 
зворушення перехоплює у них подих (у нас та-
кож, бо від цього моменту складно сформулю-
вати свої� відчуття). 

Ми, глядачі, просто споглядаємо цеи�  танець, 
але коли він закінчується, наступає тиша, сту-

Мал. 10. К. Пламмер. 
Fig. 10. Ch. Plummer. 

Мал. 11. Запрошення до танцю.
Fig. 11. Invitation to the dance. 

Мал. 12. Емоції.
Fig. 12. Emotions.

Мал. 13. Тільки двоє.
Fig. 13. Only Two.

Мал. 14. Почуття в танці.               
Fig. 14. Fillings in the dance. 

Мал. 15. Баронеса.
Мал. 15. The Baroness.
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денти мовчазно дивлять на екран, бо від отри-
маних емоціи�  перехоплює дух. Просимо студен-
тів охарактеризувати психологічнии�  стан наших 
герої�в, то ї�м треба час для переосмислення поба-
ченого, перебуваючи у захопленні від цього мов-
чазного діи� ства, яке відбулося під час Лендлера.

Отже, у танці відбулося невербальне спіл-
кування наших герої�в, де слова не були потріб-
ні. У фізіологічному розвитку людини спочатку 
був рух і набагато пізніше з’явилася мова. Тут 
треба звернутися до кінетики – науки про рух 
людини, і розглянути кінетичнии�  імідж – те 
«враження, яке справляє людина на оточуючих 
свої�ми позами, жестами, силуетами і рухами» 
[3], тобто мова тіла, у нашому випадку те, що 
невербально продемонстрували під час танцю 
Дж. Ендрюс і К. Пламмер (а Лендлер – це парнии�  
танець), змусило «глядачів повірити, що таке ко-
хання можливе, і воно є, але лише щасливі знахо-
дять и� ого» [26]. 

Як сказано було вище, студентам складно 
відразу сформулювати свої� відчуття і надати 
характеристики стосовно цієї� сцени, тому на-
магатимемося розглянути кінетичнии�  імідж 
пари під час виконання «Лендлера». 

Хореографія танцю для кінострічки, яку за-
пропонували Ді Вуд і Марка Бро, вишукана. Спо-
чатку Марія побоюється танцювати з Георгом 
фон Траппом (мал. 11, 12). І�ї� рухи, вираз обличчя 
невербально говорять нам про це. Дівчина вва-
жає, що це неправильно, бо викликає почуття, 
яких вона не повинна відчувати ні до нього, ні 
до будь-якого іншого чоловіка. Водночас, коли 
Марія мовчазно подає руку Капітану, на и� ого об-
личчі – вираз полегшення (мал. 12), бо він зали-
шив поважних гостеи� , баронесу Шредер, на честь 
якої� організовано бал у палаці, побачивши дітеи�  і 
танцюючу Марію з Куртом на Трояндовіи�  терасі, 
робить спонтаннии�  вчинок: запрошує до танцю 
гувернантку, що на нашу думку, стало ключовою 
точкою в житті сім’ї� Георга фон Траппа і Марії�. 

У такии�  спосіб, сценою з Лендлером митці 
кінострічки показують, що доля фон Траппа 

тісно пов’язана з любов’ю до Австрії�, и� ого бать-
ківщини, і з Марією. 

Коли Георг танцює з Марією, він думає 
лише про неї�. Все, що він бачить, – тільки вона 
(повна увага та концентрація на партнерші). 
Коли вони разом роблять руками «арки» і «вік-
на», електрика пронизує ї�х, хімія зашкалює, бо 
під час танцю вивільняються гормони щастя 
(ендорфіни), що безпосередньо впливає на 
емоціи� нии�  та психологічнии�  стан наших геро-
ї�в, змінює и� ого на краще. Вони посміхаються, 
випромінюючи щастя. 

Неочікувано на терасу виходить Ельза 
(мал. 15), коли Капітан і Марія починають 
обертатися, невідривно дивлячись одне на од-
ного (мал. 14; 16;  17), що підсилює ї�х почуття 
(і глядачів також) саме завдяки цьому «роз-
тягуванню» у часі обертів пари з акцентом на 
деталях і крупному плані Марії� та Георга. Баро-
неса миттєво зчитує за позами і жестами вну-
трішніи�  стан Марії� та Георга і усвідомлює, що 
вона стала заи� вою на святі, влаштованому на ї�ї� 
честь (мал. 15). 

Гувернантка збентежено дивиться на Ге-
орга (мал. 16), боючись, що не зможе зупини-
тися, відчуваючи и� ого сильнии�  (домінуючии�  
емоціи� нии� ) погляд (мал. 17, 18, 19), якии�  зму-
шує ї�ї� подивитися на нього і визнати, що вона 
насправді відчуває: Марія дивиться прямо в очі 
Георга и�  ї�ї� страхи збуваються – вона глибоко і 
безповоротно закохана в капітана фон Траппа, 
а він у неї� [58]. 

Марія перебуває у стресі, відчуває диском-
форт, охоплює руками голову (мал. 20), водно-
час якби захищає себе, тіло зажате, плечі тро-
хи опущені і зведені до переду, міміка обличчя 
виказує страх, якии�  на мал. 22 переходить у 
«страх успіху», що притаманно тільки жінкам, 
описаним вперше М. Хорнер, як-от: «втрата зна-
чущих стосунків» та «соціальне відторгнення», 
а гендерна психологія трактує такии�  стан як 
«мотивація страху» або «уникнення успіху» [10, 
с. 117]. Репліка Баронеси: «… that was beautifully 

Мал. 16. Великі віна руками.
Fig. 16. Big windows with hands.

Мал. 17. Оберти в танці.  
Fig. 17. Turns in dance.

Мал. 18. Розгубленість.
Fig 18. Dismay.
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done. What a lovely couple you make! (Це було чуa-
дово... Яка ви гарна пара!» [59, t=1.32.37].]) піда-
силює острах та емоціи� нии�  стан Марії�.

Притому у фон Траппа рух тіла завжди гра-
ціознии� , вертикальна постава

(груди виведені вперед, плечі розслабле-
ні та злегка відведені назад, голова піднята, 
підборіддя підняте вгору, живіт не випирає) – 
це силует стабільності, чоловік виглядає ста-
тусно (мал. 18, 22). Весь час він дивиться на 
Марію прямо (і під час танцю, і в кінці сцени) 
(мал. 11, 13,  18, 21), и� деться про прямии�  візуаль-
нии�  контакт (погляд «очі в очі» (мал. 14, 17, 18), 
що є одним з наи� сильніших за своєю дією та 
значенням, бо несе чіткии�  запит партнеру 
щодо обов’язкової� відповіді, якої� так злякалася 
Марія, бо відповідь є – вона кохає Георга.

Це тои�  момент, коли Капітан розуміє, що 
хоча поряд з ним витончена, досвідчена, чудо-
ва, забезпечена жінка (Ельза), але він хоче, щоб 
з ним була бідна черниця. Це наи� романтичні-
шии�  епізод. Вони танцюють, отримують насо-
лодження, дивляться одне одному в очі, вика-
зуючи свої� почуття… 

Своєю чергою, Георгу та Марії� доводиться 
дуже обережно поводитися на людях, якби він 
доторкнувся до неї� фамільярно, виник би скан-
дал. Але танець завжди був «лазівкою», де мож-
на виказати або проявити почуття до партнера 
[47]. Тому, танцюючи з гувернанткою на публі-
ці, нібито щоб продемонструвати кроки свої�м 
дітям, Георг отримує декілька безперервних 
хвилин насолодження, щоб доторкнутися до 
Марії� та бути поруч із нею, не викликаючи ні в 
кого обурення, коли вони обоє вперше визнають 
свої� почуття, яких так не приховуючи, злякалася 
Марія, зупинившись під час танцю [56]. 

Лендлер – це близькість двох тіл у тан-
ці, неи� мовірна тактильність завдяки ру-
кам, які партнери практично не роз’єднують 

(мал. 13; 14). А після танцю «…нас в’яже, хіба 
павутинка мелодії�» [4].

Слід звернути увагу на те, що Лендлер 
(Ländler) – старовиннии�  селянськии�  парнии�  
круговии�  танець, и� ого витоки и� дуть із 17 сто-
ліття. У різних провінціях та регіонах Австрії�, 
Німеччині, Швеи� царії� танець дещо відрізняється 
з-за свої�х особливостеи� . Стає одним із наи� попу-
лярнішим танцем західноєвропеи� ської� еліти з 
середини 18 століття. Він виконується у розмірі 
¾, для нього характернии�  ковзании�  крок, обер-
тання партнерки, а також одночасне кружляння 
обох партнерів у різних напрямках. Довгии�  час 
Лендлер зазнавав гоніння з боку церкви, оскіль-
ки вважалося неприпустимою така близькість 
танцюючих у Лендлері, а взяти партнерку за руку 
того часу вважалося порушенням усіх правил 
пристои� ності. Пропонуємо подивитися виконан-
ня танцю австріи� ським народним танцювальним 
колективом з міста Рамзау ам Дахштаи� н (Штирія, 
Австрія) [27], а також додаємо рисунок самого 
танцю [60], крім того для розучування Лендлера 
рекомендуємо використовувати відео [44; 57].

Дослідники зазначають, що саме від Ленд-
лера походить сучаснии�  вальс, адже и� ого тан-
цювальнии�  характер та хореографічнии�  образ 
вміщує всі  елементи, якими позначении�  вальс, 
а завдяки виділенню певних характерних рис 
(ковзаючі кроки та плавні обертальні рухи) по-
ступово став и� ого прототипом [37, с. 64].

Уважаємо за потрібне також зауважити, 
що у творчості видатних західно-європеи� ських 
композитрів присутніи�  Лендлер: В. А. Мо-
царт [45], Ф. Шуберт [54], Людвіг ван Бетход-
вен [29], Ф. Ліст [42], Г. Малер [43].

Танець колись був одним із небагатьох спо-
собів спілкування чоловіків і жінок на публіці. 
Ендрюс і Пламмер не просто роблять традиціи� -
нии�  повільнии�  танець красивим, а в ї�хніх рухах є 
легка ніжність, тонка сексуальність, що випромі-

Мал. 19. Марія.
Fig. 19. Maria.

Мал. 20. Страх.
Fig. 20. Fear. 

Мал. 21. Барон 
фон Трапп.

Fig. 21. Baron 
von Trapp. 

Мал. 22. Троє.
Fig. 22. The three.
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нюється за допомогою витонченої� мови музики, 
танцю та натяків – це чудово. Ми бачимо зріле 
кохання, і це робить и� ого ще більш привабливим.

Отже, у танці Лендлер вони зміцнили «на-
явні стосунки» [3] і сприи� няття кінетичного 
іміджу цієї� пари відбувається на рівні реп-
тильного мозку (область мозку, що відповідає 
за сенсорно-моторні реакції�), бо враження від 
поз і рухів у рази сильніше, ніж від слів. І це 
зчитується оточуючими миттєво (на прикла-
ді Баронеси, яка вии� шла раптово на терасу 
(мал. 15, 22), а відтак впливає на життя геро-
ів фільму. Можна говорити правильні слова і 
бути наполегливими на вербальному рівні, але 
тіло видаватиме невпевненість, занепокоєння 
чи, скажімо, сумніви. Сказане ілюструє коротка 
розмова про погоду під час повернення Капі-
тана і Баронеси з Трояндової� тераси до гостеи�  
після Лендлера) 
Baronesse: All that needless worrying, Georg. 
You thought you wouldn’t find a friend at the party. 
Captain: A bit chilly out tonight, isn’t it? -Oh, I don’t 
know. 
Baronesse: It seemed rather warm to me [59, 
t=1.33.02].

И� ому – прохолодно-chilly (кінетика Капі-
тана продукує неприховане збентеження піс-
ля танцю, він глибоко дихає, довільно подає 
руку Баронесі, підтягуючи даму до себе, але 
далі не він веде жінку (хоча б підтримуючи 
за лікоть), а и� ого рука спирається на ї�ї� руку 
(мал. 23); оглядається не головою, а поворо-
том усього тіла, шукаючи очима Марію, не 
слухає про що говорить Баронеса (мал. 24); 
торкається свого обличчя, тобто відчуває 
ніяковість через свої� так відверто виказані 
почуття до Марії�, а також за танець з гувер-
нанткою, чим фон Трапп порушив загально-
прии� няті норми свого середовища (мал. 25), 
а потім кидає на Ельзу виразнии�  погляд, до-
бре що вона и� ого не побчила (мал. 26), якии�  
красномовно передає и� ого внутрішнє став-
лення до неї� барона… 

Ельза на запитання Капітана, чи не ста-
ло «прохолодно-chilly», відповідає, що ї�и�  «те-
пло-warm» (Баронеса намагається домінувати 
в діалозі, виказуючи це поглядами, жестами, 
мімікою (мал. 23, 26), але ї�ї� погляд і міміка на 
мал. 24, 25 виказують тривогу, напругу, хви-
лювання, розчарування, розпач. Коли пара за-
ходить до зали жінка вгамовує себе і знову до-
мінує в діалозі. Але це точно не допоможе ї�и�  у 
подальшому досягти цілеи� : вии� ти заміж за Ге-
орга фон Трапа, а дітеи�  здати до інтернату.

Історик з мистецтва Геи� л Кассінг (Gayle 
Kassing) слушно зауважує, що танець був 
частиною публічного ритуалу залицяння про-
тягом століть [56] і це є дуже вагомою причи-
ною, чому сцена «Лендлера» закінчується тим, 
що баронеса Шредер відверто виказує зане-
покоєння від того, що вона щои� но побачила 
(мал. 15, 22, 24, 25, 28). Цеи�  танець став не прое-
сто приємним романтичним моментом, він дає 
зрозуміти, що Марія та Георг закохані. 

До того ж положення тіла, жести, вирази 
обличчя, контакт очеи�  (очі- в очі), одяг, зачіска 
та поведінка акторів, навіть в архітектурі місця 
епізоду Балу (Веніціанська зала палацу і Троян-
дова тераса зі скульптурами, – все слугує про-
сторовіи�  візуалізації� учасників і споглядачів 
цього епізоду, бо парагіппокампальна звиви -
на головного мозку людини переважно реагує 
на сцени саме з просторовим розташуванням, 
причому дослідження неи� ровізуалізації� лю-
дини продемонстрували існування функціо-
нального місця в задніи�  ї�ї� частині, відомого як 
область парагіппокампу, яка більше реагує на 
візуальні сцени, забезпечуючи процеси зорово-
го сприи� няття. Також у мозковіи�  звивині зна-
ходиться «парагіпокампальна ділянка місця» 
[8; 35, с. 294], що має значення для розпізна-
вання побаченого, бо парагіппокампальна зви-
вина бере участь у розпізнаванні зору, при цьо-
му важливу роль відіграє «зона парагіпокам-
пального місця» [8], діяльність якої� пов’язана з 
переглядом ландшафтів та просторів, викону-

Мал. 23. Після танцю. 
Fig. 23. After dancing. 

Мал. 24. Де Марія?
Fig. 24. Where is Maria?

Мал. 25. Ніяковість.
Fig. 25. Abashment.

Мал. 26. Погляд Георга.
Fig. 26. Georg’s look at Elsa.
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ючи вищу когнітивну функцію розпізнавання, 
вступає в дію лише після чуттєвого сприи� нят-
тя і стосується ідентифікації� або класифікації� 
побаченого, де відбувається мовчазнии�  діалог 
герої�в у танці, в якому «знаходить вираження 
внутрішніи�  світ людини як представника пев-
ного соціального прошарку національно-куль-
турної� спільноти» [6]. Марія зупиняється і го-
ворить, що забула як далі танцювати,.. вона 
розгублена і розуміє, що ї�ї� кохання до барона – 
нездіи� снена мрія, бо вони з різних соціальних 
прошарків (мал. 18, 22, 28). Сказане також чіт-
ко простежується і в одязі Марії� та Баронеси: 
ми розуміємо, що хоча гувернантка и�  одягнула 
свою наи� кращу сукню, але вона не може кон-
курувати з аристократичним золотим бальним 
вбранням Баронеси (мал. 26, 27). 

Але після танцю ми вже бачимо зовсім 
іншу Марію (в ніи�  прокинулася чуттєвість 
(мал. 19, 28, 29), також змінився і Капітан (він 
побачив в Марії� жінку (мал. 21, 24, 27, 29).

Як слушно зауважує О. М. Отич, мистецтво, 
у силу своєї� універсальності, невичерпності 
тематики и�  різноманітності видів, жанрів та 
напрямів, може слугувати джерелом, основою 
і засобом професіи� ного розвитку особистості 
на кожному з и� ого етапів [7, с. 332], вивчаю-
чи іноземну мову зі студентами на прикладі 
кінострічки «Звуки музики», зокрема в даніи�  
рецепції� розгляд епізоду з танцем «Лендлер», 
діапазон залучення до маи� бутніх професіи�  і 
навчальних дисциплін, які вони опановують в 
умовах закладів вищої� освіти, вражає (мал. 33). 

На жаль, Марія не встигла змінити свою 
сукню (дірндль) на прохання фон Траппа, щоб 
залишитися на балу (мал. 28, 29), ї�и�  завадила в 
цьому Баронеса. На бал гувернантка одягла на-
ряд дріндль, що є одним із символів німецької� 
культури вважається, що складається з довгої� 
спідниці, ліфа, кофти та фартуха. 

Тому, прии� шов час переи� ти до короткого 
екскурсу в історію костюма, розглянути таке 
цікаве жіноче вбрання.

Дірндль [dirndl] на баварському діалекті – 
«молода сільська дівчина» [2], носили цеи�  наряд 
жінки з німецькомовних сільських альпіи� ських 
регіонів Німеччини (Баварії�), Австрії� (Тіроль), 
Швеи� царії�. Сам дірндль з’явився у 70–80 х роках 
XIX століття, будучі традиціи� ним одягом при-
слуги та альпіи� ських селянок, але и� ого природ-
на чарівність органічно вписалася в жіночу єв-
ропеи� ську моду, через що він досі популярнии� . 
Блуза з вирізом і рукавами (короткі або довгі), 
прикрашеними мереживом і вишивкою, не хо-
ває плечі та шию, а корсет або відкритии�  жилет 
підкреслюють фігуру (мал. 30). Спочатку дов-
жина спідниці була такою, щоб поділ був за 27 
сантиметрів від підлоги (мал. 31).

И� ого традиціи� но одягають у національні 
свята, під час Октоберфесту в Мюнхені, пра-
цюючі дівчата у сфері туризму і пивних садах 
(мал. 32).

Прекрасні маи� стер класи англіи� ською мо-
вою щодо пошиву сукні Dirndl пропонуємо у 
відео [32; 36], бо цеи�  наряд викликав інтерес у 
студенток.

Розглядаючи стадію професіи� ного навчан-
ня виділяють два напрями впливу мистецтва 
на професіи� нии�  розвиток маи� бутнього фахівця: 
професіоналізуючий (в умовах професіи� ної� мис-
тецької�, мистецько-педагогічної� та професіи� -
но-художньої� освіти) і супутніи� , «фасилітуючии� » 
(в умовах підготовки фахівців немистецьких 
спеціальностеи� ). Тому, визначальною ознакою 
мистецької� освіти є інтегративність ї�ї� змісту, що 
ґрунтується на об’єднанні навколо домінант-
ного різновиду мистецтва інших и� ого видів і 
вивченні ї�х у взаємозв’язку и�  взаємозалежності 
із цим різновидом. Завдяки цьому створюється 
широке і багатогранне мистецьке освітнє сере-
довище професіи� ної� підготовки маи� бутнього 
фахівця, що забезпечує різнобічність і гармоніи� -
ність и� ого професіи� ного розвитку [7, с. 333], сво-
єю чергою стає складовою у формуванні профе-
сіи� но орієнтованого іншомовного середовища в 
умовах університету (мал. 33).  

Мал. 27. Після танцю  
Fig. 27. After dancing. 

Мал. 28. «Я одягнена невідповідно». 
Fig. 28. «I’m not suitably dressed».

Мал. 29. «Можете переодягтися».
Fig.. 29. «You can change».
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Мал. 30. Сукня Марії.  
Fig. 30. Maria’s dress.

Мал. 31. Марія. Дірндл.  
Fig. 31. Maria. Dirndl.   

Мал. 32. Дірндл. Сучасні дівчата.
Fig. 32. Dirndl. Modern Girls.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Мал. 33. Структурний формат мультидисциплінарного підходу у формуванні професійно 

орієнтованого іншомовного освітнього простору на прикладі танцю «Лендлер». 

ТАНЕЦЬ 
ЛЕНДЛЕР 

Культурологія Кіномистецтво 

Театральне    
мистецтво 

Історія 
костюма 

Музичне 
мистецтво 

Історія 
зарубіжної музики 

 Психологія 

Педагогіка 

Австрія, 
Зальцбург 

• Вікова психологія 
• Ґендерна психологія 
• Наративна психологія 
• Психотерапія 
• Музична психологія 

• В. А. Моцарт 
• Л. ван Бетховен 

• Ф. Шуберт 
• Ф. Ліст 

• Г. Малер Німеччина,  
Баварія 

Хореографія 

• Лендлер 
• Вальс 

Етика 
Естетика 

Релігіознавство 

Історія танцю 

ФОРМУВАННЯ ПРОФЕСІЙНО ОРІЄНТОВАНОГО ІНШОМОВНОГО ОСВІТНЬОГО ПРОСТОРУ 
ОСЕРЕДОВИЩА 

ІНОЗЕМНА МОВА 

Швейцарія 

Туризм Екологія 

Мал. 33. Структурний формат мультидисциплінарного підходу у формуванні професійно орієнтованого 
іншомовного освітнього простору на прикладі танцю «Лендлер».
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Кадр 1. Кадр. 2. Кадр. 3. Кадр. 4. 

A
– The women look so beautiful.
–  I think they look ugly.
– You just say that because you’re scared of them.
– Silly, only grown-up men are scared of women.
– I think the men look beautiful.
– Ηow would you know?

B)
– Why didn’t you children tell me you could dance?
– We were afraid you’d make us all dance together.       
– The Von Trapp Family Dancers.

С)
– I’d like to stay and taste my first champagne.Yes?
– NO!

D) 
–What’s that they’re playing?
– It’s the Ländler. It’s an Austrian folk dance.
– Show me.
– Kurt, I haven’t danced that since I was a little girl.
– Oh, you remember. Please? 
– Well.
– Please.
All right. Come on over here.
– Now you bow, and I curtsy.
– Like this?

E
– That was beautifully done. What a lovely couple 

you make.
– Yes. I think it’s time the children said good night.
– Yes, we’ll be in the hall in a moment. We’ve got            

something very special prepared.
– Right?          [Brigitta] Right.

F)
– All that needless worrying, Georg.
    You thought you wouldn’t find a friend at the party.
– A bit chilly out tonight, isn’t it?
– Oh, I don’t know. It seemed rather warm to me.

J) 
– I don’t remember any more.

Кадр 5. 

Кадр 6. 

Кадр 7. 

Кадр 8. 
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Повертаємося до сцени з Лендером, створює-
мо уявлену ситуацію, що всі студенти групи при-
сутні на балу на честь баронеси Ельзи Шредер, де 
треба танцювати, звертаємося до студентів-чо-
ловіків: як запросити на танець англіи� ською? (це 
викликає пожвавлення серед хлопців і дівчат, ді-
вчата в очікуванні запрошення до танцю):

ВПРАВА 1. Відпрацьовуємо вирази запро-
шення до танцю в парах: Excuse me, I would like 
to invite you to dance with me (Перепрошую, я б 
хотів запросити вас на танець зі мною); May I 
invite you to dance? (Чи можу я запросити вас 
на танець?); Let me invite you to dance (Дозволь?-
те запросити вас на танець); Are you dancing 
tonight? I’d like to invite you to dance. (Ви танi-
цюєте сьогодні? Я б хотів би запросити вас на 
танець); Would you like to dance with me? (Чи не 
хотіли б ви потанцювати зі мною?) [22].

Але запрошена дівчина може прии� няти чи 
відхили пропозицію, вживаючи такі речення 
парах (запрошення – відповідь):

(позитивна відповідь) Sure, it would be my 
pleasure to dance with you; Absolutely, I’d love 
to dance with you!; Sure, let’s dance!; Yes please, 
I would love to join you for a dance!; I’m ready to 
move and groove with you!

(негативна відповідь): I’d love to, but I’ve 
already promised another person; Sorry, but I’m 
not dancing tonight; Not right now, thanks. Maybe 
later?; I’m afraid I have to decline; Sorry, but I cani-
not dance today, thanks [22].

ВПРАВА 2. Прочитаи� те уважно наведені пра-
воруч міні-діалоги з кінострічки «Звуки музики» 
(1965, США). Поєднаи� те ї�х з кадрами з фільму 
(один кадр заи� вии� ), наприклад: кадр 1 – А та ін.. 
Такии�  вид роботи має за мету: 1) перевірку ро-
зуміння студентом змісту фільму іноземною мо-
вою; 2) розвиток критичного мислення; 3) сти-
мулювання пам’яті і когнітивного компоненту;

4) розуміння важливості діалогу в міжлюд-
ськіи�  комунікації�.

ВПРАВА 3. Мета: сфокусувати увагу стут-
дентів на ключових моментах епізоду «Бал. 
Лендлер»; індивідуальна та фронтальна робол-
та. Інструкція: While you are watching The Län-
dler Dance episode of the movie “The Sound of Mu-
sic”, match the pictures to their numbers according 
to the order they appear on the screen.

Завершується виконання вправи фрон-
тальною перевіркою порядку номерів зобра-
жень і коротким обговоренням кадрів. 

ВПРАВА 4. Стимулюємо студентів надати 
відповіді на запитання.

1. What is the dance in the Sound of Music?
2. Is the Ländler a real dance?

3. Is the Ländler a waltz?
4.What happens when Maria and the Captain 

dance together?
ВПРАВА 4. Кому підходять подані нижче 

характеристики:
1)  …good social standing, …luxurious lifestyle:
2) …true and loyal friend:
3) …spunky, opinionated, warm, resourceful: 
4) …the trickster, …full of mischief
5) …grace and aloof charm:
ВПРАВА 5. Are the sentences true or false?  

Answer
1. A dirndl is a traditional feminine dress worn 

in Austria, South Tyrol and Bavaria. 
True    False

2. While we love Maria’s pretty dirndl 
(traditional Austrian dress), the Baroness’ 
shimmering organza gown wins hands down. 

True    False
3. Maria tells Georg that she fell in love with 

him when he was singing “Edelweiss”.
True    False

4. As a nun, Maria is supposed to have some 
romantic feelings.

True    False
5. The Captain finds himself much happier 

with both his life and his relationship with his chil-
dren.

True    False
Залучаємо студентів до дискусії. Students 

discuss «What makes a great dance?» (Студенти 
дискутують: «Що робить танець чудовим?»). 

Просимо студентів навести приклади із 
кінострічок, де танець став класикою (напри-
клад, очікувана відповідь: фінальнии�  танець із 
кінострічки «Брудні танці» (1987, США у бли-
скучому виконанні Патріка Суеи� зі і Дженніфер 
Греи�  [33]).

Висновки. Підсумовуючи зазначимо, що 
використання автентичних кінострічок у про-
цесі формування професіи� но орієнтованого ін-
шомовного освітнього простору, ми розгляда-
ємо як практичне і загальнодоступне джерело 
автентичної� іноземної� мови, зокрема англіи� -
ської�. Крім того, багаторічнии�  власнии�  досвід 
дозволяє стверджувати, що описании�  міждис-
циплінарнии�  підхід може бути ефективним у 
засвоєнні ІМ студентами, оскільки залучається 
широкии�  спектр інноваціи� них технологіи�  нав-
чання іноземної� мови (структурнии�  формат 
мультидисциплінарного підходу у формуванні 
професіи� но орієнтованого іншомовного освіт-
нього простору на прикладі танцю «Лендлер» 
представлено на мал. 33). На завершення наго-
лосимо, що вивчення будь-якої� проблеми, яви-
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ща, факту, предмету тощо на межі декількох на-
вчальних дисциплін, як у запропонованіи�  нами 
рецепції� на прикладі австро-німецького народ-
ного танцю «Лендлер» з американської� кіно-
стрічки «Звуки музики» (1965, США), формує 
у студентів професіи� ну компетентність засо-

бами ІМ у створеному музичному середовищі, 
стимулює студентів до самостіи� ної� діяльності, 
викликає у них високу мотивацію до навчання, 
спонукає до творчого пошуку і продукування 
креативних ідеи� . 
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MULTIDISCIPLINARY APPROACH TO STUDYING THE AUSTRIAN-GERMAN FOLK DANCE “LÄNDLER” IN THE FORMATION 
OF PROFESSIONALLY ORIENTED FOREIGN LANGUAGE EDUCATIONAL SPACE

The author develops the process of forming professionally oriented foreign language educational 
space in the university conditions through the prism of philosophy on the example of the Austrian-German 
folk dance “Ländler” from the film “The Sound of Music” (1965, USA), in this way focused attention on 
studying foreign language in higher school.

Pointed out that a multidisciplinary approach to teaching is one that covers all-inclusive and integrates 
different disciplines or fields of knowledge. It aims to foster creativity, critical thinking, and problem-solving 
skills among students in the conditions of university. A multidisciplinary approach combines knowledge 
and skills from several academic disciplines to address complex issues and difficulties. Rather than 
studying each academic topic separately, a multidisciplinary approach focuses on connecting them what 
positively influences on the development of students’ professional competence. This method is necessary 
for effective teaching and learning 

Considered the integration of multidisciplinary (as unifying and integrating the content of educational 
disciplines), intercultural (culture of the countries, which serves the cultural development of the student’s 
personality) and multisensory (involves the use of visual, auditory and kinesthetic-tactile pathways, can 
enhance memory and ability to learn) approaches in the process of forming professionally oriented foreign 
language educational space in university conditions

The analysis of philosophical, psychological and pedagogical, and musicological literature on the 
topic of the presented research made it possible to determine and justify some theoretical and practical 
aspects of forming professionally oriented foreign language educational space (POFLES) in the university 
conditions on the example of the authentic film “Sounds of Music”, in particular the Austrian-German folk 
dance “Ländler” from the point of view of various scientific approaches, and also reveal the peculiarities 
of forming in students of foreign language professional competence in institutions of higher education.

Using the Ländler dance, the author graphically summarizes the coverage of educational disciplines 
(eighteen), which are involved in the consideration and studying Austrian-German dance, which has 
become a classic.

As one of the means of interactive learning, the author considers the expediency of learning the 
Ländler dance with students, which stimulates their previously acquired knowledge of the specialty, 
such as future choreographers, primary school teachers, etc., which contributes to their assimilation of 
world cultural values, the development of intercultural experience, establishing social and communicative 
relations with fellow students, and in the future – their professional contacts. They will be able to develop 
strong relationships through the sharing of ideas and values and show mutual respect and understanding.

Key words: foreign language, students, professional competence, multidisciplinary approach, 
intercultural approach, multisensory approach, movie “The Sound of Music” (1965, USA), the Ländler 
dance, professionally oriented foreign language educational space.
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